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小小遺體防腐師
Little Embalmer

木乃伊製作是一種遺體保存方法，製作過程由遺體防腐師主持。這個過
程既複雜又花時間。你有能力當一個稱職的古埃及遺體防腐師嗎？試試
把木乃伊的製作過程順序排列。
Mummification was performed by embalmers to preserve the body. It was a 
sophisticated process that took many days. Do you have what it takes to be an 
ancient Egyptian embalmer? Arrange the mummification process in sequence.

為遺體化妝，並放置護身符。
Apply makeup to the face and place amulets on the body.

步驟
Steps 

次序
Sequence

將肺、胃、肝和腸道從腹部開口移除作獨立防腐處理。

然後把腦部從鼻腔移除後棄掉。
Remove the lungs, stomach, liver and intestines 
through the incision for preservation. Then remove the 
brain through nostrils and discard it.

將棺木內配上面具的遺體埋葬。
Place a mask over the face of the deceased and 
bury the coffin.

徹底清潔遺體，並用刀切開腹部左邊。
Wash the body and make an incision on the 
left-side of the abdomen.

以多層麻布包裹遺體。
Wrap the body in layers of linen bandages. 

將遺體放在泡鹼（一種天然鹽）內約四十天，以抽乾

水分。然後除去泡鹼，並利用浸泡過樹脂的麻布填充

體腔。
Cover the body with a natural salt called natron for 40 
days to dry the body. Then remove the natron and fill 
the body cavity with resin-soaked linen. 
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器官去哪兒！
Organs Go Go Go! 

在木乃伊製作的過程中會使用到一種稱為卡諾皮克罐的特別器皿，把器
官放入這罐內保存象徵為逝者到達死後世界作準備，而不同器官會保存
在不同的卡諾皮克罐內。
Canopic jars were special vessels that were used during the mummification 
process to preserve the organs of mummies and prepare them for the afterlife. 
Each jar was for the safekeeping of a particular organ.

通常有四種不同頭像的卡諾皮克罐 :
狒狒頭像放置肺臟 ; 胡狼頭像放置胃臟 ; 人頭像放置肝臟 ; 
隼頭像放置腸臟。
There were usually four kinds of canopic jars with different heads:
Baboon-headed jar contained the lungs; Jackal-headed jar contained 
the stomach; Human-headed jar contained the liver; Falcon-headed 
jar contained the intestines.

狒狒頭像
Baboon-headed 

Jar

胡狼頭像
Jackal-headed 

Jar 人頭像
Human-headed 

Jar

隼頭像
Falcon-headed 

Jar
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你好，小小遺體防腐師，快快根據防腐之神阿努比斯的指示，利用箭頭
將不同的器官放在對應的卡諾皮克罐。快手呀！不然器官就會腐爛啊！
Hi! Little embalmer, please follow the instruction from Anubis, god of embalming, 
to direct different organs into their respective canopic jars using arrows. Do it 
quickly or the organs may decay! 

古埃及人通常會棄掉腦部，因為他們認為

腦部是不重要的器官。
Ancient Egyptians discarded the brain because 
they did not think it was important.



4

用「心」記還是用「腦」記？
Remember with Your “Heart” or Your “Brain”? 

古埃及人認為心臟，而不是腦部，是意識的中心。因此在木乃伊製作的
過程中，心臟會被保留在遺體內，而將腦部棄掉。你又有甚麼想法呢？
你現在是用「心」還是用「腦」在想這條問題呢？
Ancient Egyptians believed that the heart, rather than the brain, was the centre 
of consciousness. For this reason, the heart was retained in the body whereas 
the brain was discarded during mummification. What do you think? Are you now 
thinking with your “heart” or your “brain”?

心臟
Heart

腦部
Brain

古埃及人的看法
Ancient Egyptian Beliefs 

現代人的看法
Modern Views 

負責智慧、感情和記憶
Plays impor tant  roles  in 
human wisdom, emotions 
and memory

為身體分泌黏液
Secretes mucus for the body 

負責感官、推理、情感和

              大部分身體活動
Plays  impor tant  roles  in 
s e n s a t i o n ,  r e a s o n i n g , 
emotion and                 most 
of the body activities 

推動循環系統中         的運行
Pumps            through           
the circulatory system 

 血液 
blood

 控制 

controls
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一些生活上的例子！
Some examples in daily life!

動起來！
Move It! Move It! 
建造金字塔要用上很多大石頭。試想像在沒有現代機械的幫助之下，要
移動這些大石塊一點也不容易。動動腦筋，想一想怎樣利用提供的樹幹
移動大石塊。把你的方法畫在下面的方格內，並寫下你所使用的方法的
名稱。
Pyramids were made up of large quantities of big stones. You can imagine that 
it was not easy to transport massive blocks of stones without modern machines. 
Can you think of two ways to move a huge stone using the tree trunks provided? 
Illustrate your ideas in the boxes below and name the methods you use.

輪子 Wheels

槓桿 Lever



6

你是誰？
Who Are You? 

下面有一段用古埃及象形文字寫下的  
信息。嘗試回答下面的是非題來解開秘密
信息。
A  m e s s a g e  w r i t t e n  i n  h i e r o g l y p h s 
(characters of the ancient Egyptian writing 
system) is shown below. Answer the True or 
False questions below to decode the secret 
message.

我是 …
I am a …

在棺木內有一具                                    。

There is a                                                        in 

the coffin. 

只有古埃及人製作木乃伊？
Only ancient Egyptians made mummies?

是  True  q N □      非  False  q M □

只有人類才能被製成木乃伊？
Only humans could be mummified?

是  True  q V □      非  False  q U □

大多數木乃伊都是在金字塔內被發現的 ？
Most Egyptian mummies were found in pyramids?

是  True  q P □      非  False  q Y □

回答右邊的問題，你就可以知道我代表哪個字母。
Answer the question on the right and you will know which letter I stand for.

mummy

木乃伊
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在地下的生命科學廳有一副人類骨骼模型，快去找一找！仔細看看那塊

盆骨，再數數有多少顆牙齒吧！
You can check out the human skeleton model at the Life Sciences Hall 
on the G/F.  Take a closer look at the pelvis and count the total number 
of teeth. 

骨頭說故事
Bones Speak

你有想過埃及學家怎樣鑒定木乃伊的性別和年齡嗎？骨博士會告訴你   
一些線索。
Have you wondered how Egyptologists identify the gender and age of                    
a mummy? Below are some clues from Dr. Bone.

相對於男性，女性的盆骨一般會大些和寬些，內腔亦比較圓，這樣都有助於

提供足夠的空間作孕育胎兒之用。
Female pelvis is larger and wider than male pelvis and has a rounder cavity 
with sufficient space to carry a baby.

兒童的骨頭數量比成人多。有些較細的

骨塊在成長後會連接起來，成為較大的

骨頭。
Children have more bones than adults. 
As they grow up, some smaller bones 
fuse together to form bigger ones.

兒童和成人的齒列不同。兒童通常有 20 顆

牙齒，而成人就有 32 顆。
The dentition is different in children and 
adults. Typically, children have 20 teeth and 
adults have 32.
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根據骨博士的線索，為各人配對相應的盆骨和齒列。
Match the pelvic bones and dentition with the correct figures based on 
Dr. Bone’s clues. 

成年男人
Adult man

成年女人
Adult woman

6 歲的男孩
6-year-old boy


